انی 
ليکوال: محمدرحيم در 


پښتو الومړۍ برخ 


د بخښونکی او مهربان خداي په نامه 


لومړۍ لوست 


د هسر ربی روړږي 


طرز ځواندن حروف پشتو 
ټ: مثل 'ت' ولی با شدت 
مرکب از "ت» ؤ. 
څ: مرکب از "ت ۶ س' 
ډ: مل 'د" ولی با شدت مثل ۸ انگلیسی 
ړ: مثل 'ر' «باید سر زبان را با بالاي دهان چسپانده و برگردانید). 
ر: مشل گ' پشاورو مثل' ژ' د قندهار 
ښ: مرکب از 'ت «خ' در پشاورو ' ش' در قندهار 


پښتو الومړۍ برخ 


جملې جوړې کړئ: 
٢71071417‏ 


باب بازار ‏ دابابادے 


بی بی یزه هاغه یی یی ده. 
پیښور پاڼه دا پيښور دے. 
يوزه یاک دغه يوزه ده. 


نوي ټکي: 


7 


بابا: پیرمرد/ پدر بزرگ 


دے:است 


پيښور: پشاور 


1 


ېزه: ېز پاڼه: برک 


پښتو الومړۍ برخ 


جملې جوړې کړئ: 
١‏ ين بزاست 


0 تبر 
ټال ټانګه 


نوي ټکي: 


تختۍ: تخته ای که روي ان می نویسند. 


جملې جوړې کړئ 
١‏ ان ياسکاراسي 


٢‏ انجا تاب است 


2 
مه پې 


٢‏ اراسه 


۴ این سبينی است 


څلورم لوست 
ټګږي 


دلته ن تختۍ ده. 


دلنه تاڼه ده. 
هلته ټانګه ده. 
دا د قران تلاوت دے. 


تاڼه: پاسگاه پلیس ټال: تاب 


هلته: انحا دلنه يټنا 


ل0 
ډه پېھ 


٢‏ اسا او است 


پښتو الومړۍ برخ ۵ 


ون . 
عران زیت جرګه: مجلس شورا/ اجتماع لویه الوي:بزرگ ‏ پاخه رسیده 
یوه: بک رای مزنت) څپلۍ: کفش څلور: چهار 


تذ کر 
.١‏ هميشه برای نسبت حالت مفرد مذکر 'دے" برای مفرد مونث 'ده' و برای جمع هر دو'دي' استفاده می شود. 
در پشاور برای جمع از 'دی' استفاده می شود. که این 'دی' در کتابهاي افغانستان برای مفرد بکار می رود. 
جملې جوړې کړئ 
٢٢‏ عا تورایر کر ات سار وټ يږي 
٢‏ اين گاري اسک اښست ۴اسښ برگ باک اښت 


شپږم لوست 

8 په 3 
خاوره خيټه دا زما خاوره ده. 
خټکه ځان دا ستا خټکه دے. 
څځنځیر ځناور دلته شين جمن دے. 
چمن چوک دا د هغه ځُنځبر دے. 


در اين درس از حالت اضافی ضمير: زما. ستاء دهغه استفاده شده که به معانی: مال من. مال 
شارعال رن ناتدمالورخدهورطلاب اشرااغان زاتصلو سير 
نوي کي 

خاوره: خاک خټکے: طالبی ځنځير:زنجير خیټه شكم ځان‌خود 
ځُناور: حیوان چوک: چهار راه شين سبز زما:مال من ستا: مال شما 
د هغه: مال او 


پښتو الومړۍ برخ 


جملې جوړې کړئ 


اووم لوست 


د پْ . د 
دوا دانه دا زما دانې دي. 
دړد ډیوه دا یوه ډيوه ده. ډيوه را لري. 
دوه دږ ډوډۍ ډېر ځوند لري. 


ذاکر ذ کي ذکي د ذاکر ورور دے او زما ملګرې دے. 
نوي ټکي 


دوا: دوا دړد: دړد ووی نان ډېر: خیلی/ زياد 
ډيوه/څراغ: چراغ دانه: دانه «دانې - جمع دانه) لري:دارد- ورورنابرادر 
الف چملې جوړې کړئّ 

انارشلی سواه ۴د مه یا ات 

٢‏ این چراغ او است. ۵ انجا روشنایی زباد همت 

طالی مرسراسشت. ۲ نجا یک جهار راه بزرګ است. 
ب: خالی ځایونه ډک کړئ 

اوه 7 5 دا یو د 77797 92777 


پښتو الومړۍ برخ ٧1‏ 
: : ت : ر س‌ 


زمونْږٍ ښار پیښور زمونږ ښار دے. 
ږیره ښائسته کندهار یو ښائسته ښار دے. 


غور سړے ته دوه غوږٍونه لرې. 
زه لوړ زه ستا ورور یم. 


سه ضمیر به ترتیب 'زه» ته » هغه" که معانی ان 'من» تو » او" . که حالت هاي اضافی ان بترتیب 
زماء ستاء د هغه میباشند. در جمله هاي زیر بايد به این ضمائر و حالت اضافی ان توجه شود. 


نوي ټکي: 


سوړ:سرد ړوند:کور زمونر: مال ما ښار: شهر ریره ریس 
ناد ٣‏ 1 غور: گوش :ادم لوړ: بلند 


جملې جوړې کړئ 


10 شهرتو قشنگ است.‎ ١ 


٢‏ رستن من اممت ۵ گوش من اینجا است. 
٣۳‏ برادر شما بلند«قد) است. .٢‏ وادم کوراست. 


پښتو الومړۍ برخ 


شک ګ ڼ 
ګڼل غرونه غرونه پاکه هوا لري. زما کور پاک دے. 
ګټه پاڼه زه یوه پاڼه لرم. دا پاڼه ډېره ګټه لري. 
ناروغه کور تۀ ناروغه یې. تۀ باید دوا وخورې. چې ښه شې. 
روغ غنم زه هم ناروغه يم. هغه روغ دے 


برای ضمیر متکلم ' زۀ : «من) نسبت بصورت 'یم' رهستم) می آید. که در در کندهار بصورت 
'ياستم' می آید . برای مفرد مخاطب ' تۀ ' «تو) نسبت بصورت 'یې' «هستي می آید. که در کندهار 
بضورت 'باستی" می آبد و براے غاب" دے" راست می آيد.و به همين طريق اند ديکر افعال. 


نوي ټکي 
ګيل شمارش غرونه: کوهها ګټه: سودا فائده پاڼه: برگ 
ناروغه: مریض روغ: تندرست غنم: گندم 


پښتو لومړۍ برخه 


«لومړۍ کس) دویم کس) 


په خېر راغلې«راغلست» خداي پاک دې وبڅښه. 
ستا څة نوم دے؟ زما نوم ګل مخ دے او ستا؟ 
سات کاو په 

ستا کور کوم ځاي د ے؟ زما کور په بغالان کښې دے. 
تۀ څو وروڼه او خویندې لرې؟ زۀ دوه روڼه او یوه خور لرم. 
ستا عمرڅو کاله د ٢؟‏ زۀ د لسو کالو يم. 


تذکر: 
الفاظ استفهاميه که دراين درامده عبارت اند از 'څۀرچه. کوم (کدام). څو «چند) که بايد به ان 
توجه شود. و کلمات 'په . کښی" هر دو برای ظرف می ايند . 


اعداد: 
١‏ یو ٢‏ دوه ٣۳‏ درې ۀ څلور ٥‏ پينحه 
شپږ ۷ اووه ۸ اته نهه ٠‏ لس 
17 سل ٣‏ دیارلس ۴ څوارلس ۵ پینځلس 
۰ او ۷٧‏ اوولس ۸اتلس ٩‏ تورلښ ۰ شل 
په‌خېر:بههغیر تب راغلې:آمدي وی حر وه دوو د نه 
وروڼه: جمع ورورابرادر) خويندې: (جمع خور خواهر کال: سال 
د جملو ژباړه وکړئ 
١‏ سم من چیست؟ ۵ عمراو چند سال است؟ 
٢‏ من هفده ساله هستم. .٢‏ شما چند سال داری؟ 
٣۳‏ خانه من اینجا است ۷ او چند تا برادر خواهر دارد؟ 


۴ او پنج برادر و سه خواهر دارد. ۸. اسم من ګل زمان است. 


پښتو الومړۍ برخ 


یوولسم لوست 


د بدن غړي 
٣‏ پښې دا زما سر دے. زما لاسونه لنډ دي او پښې مې وږدې دي. 
غوږونه سترګې ته څو سترګې او څو غوږونه لرې؟ 
پوزه خلۀ زه دوه سترګې او دوه غوږونه لرم.. 
لاسونه ګوتې د هغه غاښونه سپین دي او ستا سترګې تورې دي. 
غاښونه شونډې زما لاس پینځه ګوتې لري. زما شونډې سرې دي. 


ويښته یره ستا یره او ويښته تور دي. 


دراین درس صفات مختلف اورده شده از قبیل: سپین» تور. سور لنډ. وږد. که همه این صفات 
با مفرد و جمع بودن اسم مفرد و جمع می شود و همینطور با مذکر و مؤنث بودن اسم مذکر و 
مؤنث می شود. لذا در ساخت جمله های که دارای صفت هستند دقت نمایید. 


سر: سر ني پاها غوږونه: گوشها سترګې: چشمها پوزه: بينی 
خلغافغان لاسونه دستها ګوتې: انگشتها غاښونه: دندان شونډې:لبها 
لنډ: کوتاه وږد دراز سپین: سفيد تور: سياه سور: قرمز 
ويښته:موها ږیره: ريش 


ستتنا لاس /لاسونه سوراسره اا سری د۵ 


د هغه سترګه ا سترګې تور / توره / تورې دے 


زمونږٍ پوزه / پوزې ود / وږده / وږدې دي 
یښ يټ خيټه اخيټې لنډ / لنډه / لنډې 
د هغوي شونډه / شونډې لوي / لويه / لویې 


۱١١ 


پښتو الومړۍ برخ 

دولسم لوت 

کورنۍ 

پلار مور زما مور پلار ډېر مهربان دي. 
ورور خور زه دوه وروڼه او یوه خور لرم. 
ترۀ / کاکا وو زما ترۀ په کابل کښې کار کوي او ماما په پیښور کښې. 
زوے لور ته څو زامن او لوڼه لرې؟ 
هلک انجلۍ "په باغ کښې هلکان اوانجلۍ دي 
ماما مامي زما ماما او مامي په بغلان کښې اوسيږي. 
نيکۀ نيا د هغه نیا نیکه مړه شوي دي. ' 
باب بي باید د بابا او بې بې عزت وکړي. 


نوي ټکي 

پلار: پدرهږ مور:مادر ورور:برادر خور:خواهر تره:عمو ترور:خاله (پدری ومادري 
زوے:نپسر لور:دختر هلکا:پسر(0٧8)‏ انجلۍ:دختر(011) ماما:دایې 
مامی:زن دایی- نیک پدربزرګ رپدری ومادری». تيا: مادربزرګ رپدری و مادرۍ 
اوسيږي: زندګی ميکنند مړه شوي دي: مرده اند بايدعزت وکړې: تو بايد احترام كنيد 


جملات زیر را ترجمه کنيد 

.١‏ پدرو مادرشما کجا زندگی می کنند؟ ۲. تو باید دایی و زن دایی را احترام کنید. 
۳ شما چند تا عمو و خاله دارید؟ ۴ رنگ موهای پسر من سياه است. 

۵ دایی انها چند ساله است؟ نک دمستهای درم شه اسو 

۷ دختران و پسران دوست من اند. ۸برادرمن درکشور شما ژندکی می کلل: 


۹ پدر بزرګ و مادر بزرګ من در قندهار زندگی می کنند. 

٠۰‏ من و پدرو مادرم و چند تا عمویم با هم در یک خانه زندگی می کنیم. 
.١‏ پدرو مادران دختر در شهر بغلان فوت کرده اند. 

.٢‏ من شش تا دختر و هشت تا پسر دارم. 


پښتو الومړۍ برخ ٢٢‏ 


دیارلسم لوست 
زمونږ کله 
زمونږ کلے په بغلان کښې دے. زمونږ په کلي کښې شنې ونې دي. دلته یو چمن هم شته. دا چمن 
شين دے. په چمن کښې يوه ونه ده. په ونه کښې مچۍ دي. مچۍ چیچل کوي. دلته یو ښايسته 
باغدے. دا باغ ډېر لوي دے. په باغ کښې ډېرې لویې ونې دي. په ونو کښې مڼې دي مڼې ډېر 
خوند لري. په باغ کښې یوه ماڼۍ هم شته. دا ماڼۍ ژيړ رنګ لري. 


.١‏ هر چیزي که ظرف واقع شود و در فارسي براي ان از لفظ 'در' استفاده شود در پشتو به این 
شکل خواهد بود که ظرف را وسط دو کلمه 'په' و 'کښې' همی توبسلک متل: په چمن کښې ونه 
ده. په ونه کښې مچۍ دي. که 'چمن' و ' 'ونه 'دراینجا ظرف واقع شده و وسط 'په' و "کښې' آمده 
اند. که از هر دو باهم بمعناي 'در' استفاده می شود. 

۲ .لفظ کښې در پشاور کې ځوانده می شود و ' سض ساکت اسي. ولې در بعضی از لحجه ها 
"کښې' را کشې تلفظ می کنند که در این صورت ' 'ښ‌ ' ساکت نخواهد بود. و همنیطور در 
مثالهای ديگر هم مشل: 'کښیناستل' بمعنای نشستن که در پشاور کیناستل ځوانده می شود و 
دربغشئ ازجافا کنیتاسلشوانه وف نوف 


نوي ټکي: 


کے: روستا اقريه جونګړه:خانه ژبړ: زرد چمن: جمن!/ سېزه 
ونه: درخت مچۍ:زنبور چیچل: نیش زدن کوي: می کند مڼې:«جمع مڼه» سيب 
خوند: مزه 
الف: د لاندینیو جملو ژباړه وليکئ: 
.١‏ درباغ یک درخت است. ۴ انجا دو تا باغاست. 
٢‏ این حلوای گلالۍ است. ۵ در پشاور لباس زیاد هست. 
۳ خوب کار کردن سود دارد. .٢‏ در باغ زنبور است. 
۷ این سيب قرمز است. ۸. زنبور رنګ زرد دارد. 


۹ روستای من در جلال اباد است. .نش زشکور خيلى وره ډاره: 


پښتو الومړۍ برخ : 


ب: لس جملې ولیکئ چې په هغې کښې ظرف استعمال شوې وي. مثلاً: 


۱ .په قندهار کښې ډېرې ونې دي. ۲ 7 ۹ ۹٣۹ف‏ ف -؛ھ-ھ-ت004-777: 


خداي خالق د ټول جهان دے 

خداي روزونکې د انسان دے 

هر څۀ خداي دي پيدا کړي 

ښه او بد يې جلا کړي 

دې واکدار دے د همهو 

کل اختيار دے د همه و 

شریک نه لري يکتا دے 

خنای هول هیار ناغاه بس 
ټول: همه روزونکې:تربیت کننده هرڅه: هرچيز جلا: جدا دې:! ښ 
همه‌و: همه واکدار:صاحب اختيار پاچا: بادشاه 


الف: دا حمد زبانی زده کړئ. 
ټپ: د دې حمد فطاټ په نل بکر کي وليک 
مثلاً: خداي خالق د ټول جهان دے- خدا د ټول جهان خالق دے. 


پښتو الومړۍ برخ ۱۴ 


٨‏ 57 ۱ غد 
په دوه 
٨‏ 0 


ښوونځي 
زمونږ ښونځې په کابل ښار کښې دے. ښونځې د زده کړې ځاي دے. مونږ هره ورځ په خپل وخت 
ښوونځي ته ځُو. هلته سبق زده کوو. زمونږ په ښوونځي کښې ښايسته شين چمن دے او لویې 
لویې ژبې دي د چمئ په هر اړخ کښې سره ګلان دي. مونږ ګلان او ښاخونه نۀ ماتوو. له خپلو 
همزولو سره مینه لرو. یو له بل سره جنګ جګړه نۀ کوو. د ښوونکي او د مور پلار خبره منو. او د 
هغوي درناوې کوو. ښوونکې هم مونږ سره مینه کوي. 


نوي ټکي: 

ښونځي: مدرسه زده کړه يادگرفتن ځاي جا هره ورځنهرروز وختا:وقت 
ارړخ: طرف ښاخونه: شاخها ماتول شکمشن همزولې: همزلف/ هم عمر 
میينه: محبت درناوې : احترام متل قبول کردن جګړه: جنګ 


د لاندینو جملو ژباړه وکړئ. 

.١‏ شما کجا زندگی می کنید؟ ٢‏ مدرسه شما قشنگ است 

٢‏ تو باید با پدرو مادر محبت کنید. ۷ ما سخن استاد را قبول می کنیم 

٣‏ خدا به تمام جهان روزی می دهد. ۸ درروستاي ما هر طرف درختهای سېز هستند. 
۴ پدرو مادر با ما محبت می کنند. ۹ عموی من در مدرسه استاد است. 

۵ شاخهای درختهای سيب سياه اند. ۰٠‏ دستهای سياه او کوتاه اند. 


شپارييم لوت 
کور 
هر څوک خپل کور سره مينه لري. مونږ هم ځخپل کور سره ډېره مینه لرو. خپل کور پاک ساتو ځکه 
چې د کور پاک ساتل ښه کار دے. د کور په کارونه کښې يو له بل سره مرسته کوو. زمونږ په کور 
کښې ټول پینځه کسان دي. پلار. مور. دوه وروڼه او یوه خور. زه سهار خپل ورور سره ښونځي 
ته ځم. زما ورور له ما سره مرسته کوي. پلار مې سهار کار ته ځي او ماښام کور ته راځي. مورميې 


پښتو الومړۍ برخ ۱۵ 


د کور کارونه کوي او زمونږ لپاره ډوډۍ پخوي. د کور ځینې کارونه زما ورور کوي لکه سېزي 
راوړل. اوبه راوړل او نور داسې کارونه. 


کور: ځخانه هر څوک: هر کس ساتل نگهداشتن ځکه‌زيرااچون یول بل 
سره:بایکديگر مرسته:کمک کیسان‌تفراافراد سهار:صبح ځيمیرود 
راځي: ميايد ماښام: وقت مغرب ځینې: بعضی لکه: مثل راوړل: اوردن 
اوبۀ: آب نوز ديکر داسې: اینطور 


١‏ له لاندینیو ټکو څخه جملې جوړې کړئ 
راوړل. ماښام کسان. مرسته. هر څوک. ځکه. يو له بل سره. ډوډۍ. همزولې 
٢‏ لاندې فعلونه صرف کړئ 


شمېره | ضميرونه فعلونه 
۱ زً راوړم کوم پخوم سانرم 
مون 
۳ | تت 
۴ تاسو 
۵ هغه 
۷ 


اوولسم لوست 


بازار 


اخستوونکې: ګرانه وروره! السلام علیکم 

خرڅوونکې: و علیکم السلام. په خير راغلے. 

اخستوونکې: وروره غنم کیلو په څو دي؟ 

خرڅوونکې: یو کیلو په شل روپې دي خو که ډېر اخلې تا ته به یې ارزان درکړم. 
اخستونکې: پینځه کیلو غنم راکه. مالګه او چیني او غوړي هم لرې؟ 


پښتو الومړۍ برخ ۱۷ 


خرڅوونکې: هو؛ مالګه او چیني شته خو غوړي ختم شوي دي. 

اخستوونکې: خير دے له مالګه راکړه او دوه کیلو چیني راکړه. خو چيني په څو ده. 
خرڅوونکې: چیني خو ګرانه ده. په ۴۰ روپې کیلو ده. که لږه اخلې که ډېره. 

اخستوونکې: غوړي چېرته ملاویږي؟ 

خرڅوونکې: د بازار اخري سر ته لاړ شه. ښي اړخ ته یو دوکان د ے چې ګل خان نوم يې د ے هغه 
سره غوړي شته. 

اخستونکې: ښه وروره! ټولې څو روپې شوې. 

خرڅوونکې: ټولې یو سل لس روپې کيږي خو ته سل روپې راکړه. 


اخستونکې: ډېره مننه. د خداي په امان. 


نوي ټکي: 

اخستونکې:خريدار- خرڅوونکې: فروشنده ګران :قيمتی غلمنګگندم کهااگر 
د ناکهشهب نک ادمفت ووی 
غوړي: روغن چېرته: کجا ملاويږي: یافت می شود لاړٍ شه: بروید ښي: راست 


مننه: ممنون 

الف: جملې جوړې کړئ 

.١‏ تو شکر داري؟ .٢‏ من خريدار روغن هستم. 

٢‏ نمک دراب قم خیلی زیاد است. ۷ در اخر بازار طرف راست ځانه ما است. 
.٣‏ بعضی از مردم روغن خیلی کم می خورند. ۸. در کار خانه باید با یکديگر کمک کنیم. 
۴ در باغ ملالۍ پنج تا گل قرمز وجود دارد. ۹ مدرسه جاي درس است. 

۵ اگر زیاد می خواهی به تو ارزان می دهم. ٠‏ خدا پرورش کننده همه مردم است. 


ب: یو کس خرڅوونکې شئ او یو کس اخستوونکې او دا لوست ولولوئ. 


اتلبه لرميت 
که 


زما کور په بغلان کښې دے. هلته ډېر باغونه او ځمکې دي. خلک په باغونو کښې بيلا بیلې 
میوې کري. او په ځمکو کښې بیلا بیل فصلونه کري. بزګران سهار وختي له کوره راوځي. خپلو 
ځمکو ته ځي او په هغې کښې کار کوي. په پسرلي کښې هوا ښه وي خو په اوړي کښې ډېره 


پښتو الومړۍ برخ ٧۷٧‏ 


ګرمي وي. کرونګر په ډېر محنت او کوښښ سره کار کوي فصلونو ته اوبه ورکوي او د هغې خيال 
ساتي. سهار غرمه او ماښام په فصلونو کښې ګرځي. او د هغي نه بې کاره بوټي اوباسي چې ښه 
فصل وشي. کرونګر له ونو میوه ټولوي او په بازار کښې یې خرڅوي. او په دې طريقه ژوند 


ځكمه:زمين خلک: مردم بیلابيل مختلف فصلونه: برګران: کشاورزان 
سهار: صبح وختي: زود را وځي: بیرون می ید ځي: می رود پسرلے: بهار 
اوړےنګرما ساتي:نګهداري می کند غرمهظهر ګرځي:قدم می زند بوټي: 
بوته‌ها اوباسي: :بیرون می کند ټولوي جمع‌ميکند ژوند:زندگی تيرويميکزارد 


در پشتو الفاظ کمکی که تا اینجا ذکر شده و در جاهای مختلف معانی مختلف داده عبارت اند 
از 'په. ته. سره» یې له' که باید با ځواندن متن پشتو موارد استعمال ان واضح مي شود ولی 
وقتی بعد از 'له' اسم یا فعل بياید در حالت ارتباطی است و شکل ان عوض می شود مثلا: له 


الف: د لاندې جملو ژباړه وکړئ 

ماهتا وراشا شتو ظهر شما چه کار می کنی؟ 

.٢‏ درروستای ما زمینها و باغهای زيادياست. ۷ او سیبهای خود را می فروشد. 

۲. هوای روستا خوب است. ۸. من لباس خود را تمیز نگه ميدارم. 
.٤‏ در جلال اباد درګرما ګرمای زيادی است. ۹ در بهار ګلهای مختلف پيدا می شود. 
٥‏ کشاورز در اخر سال میوه جمع می کند. .٠۰‏ زندگی ما خوب می گزرد. 

ب: د ځپل کلي په هکله لس جملې وليکئ 


